
Первая женщина-филолог

Доньянг горько улыбнулся и сказал: "Этот желтый алмаз весит 110,03 карата, является
крупнейшим желтый алмаз, желтый яркий и ослепительный, является редким и экстремально
желтый алмаз, хотя и не так редко, как розовый, но определенно не меньше, чем аукционная
цена, что розовый алмаз, по крайней мере, триста миллионов долларов Huaxia, чтобы быть
проданы на аукционе, а что касается того, насколько высокой будет конечная цена, трудно
сказать, может быть, несколько сотен миллионов". это также несколько миллиардов, это
зависит от менталитета участников торгов".

Сама Ян Цзымэй сделала ставку на нефрит и антиквариат, и знала, что есть бесконечные
возможности сделать ставку.

Деньги, которые у нее были на руках, на самом деле были меньше десяти миллионов.

Казалось, что можно только восхищаться, а не владеть этим солнцем.

С очень неохотным вздохом она продолжала смотреть на другие драгоценности.

Однако и другие драгоценности были очень хороши, потому что ей нравилось, что капля
солнечной воды слишком много капает на бриллиантовую каплю, и она не могла поместить в
глаза ни одного другого драгоценного камня.

У Андоньяна были дела, поэтому он не стал сопровождать ее некоторое время, чтобы
объяснить.

Она также просто гуляла и просматривала драгоценности в поле, выпила, может быть,
слишком много воды, а также срочно помочилась, передала Ripple в руки Садако, чтобы
держать, и пошла искать ванную комнату.

За углом я случайно наткнулся на чрезвычайно хорошо одетую и драгоценную женщину.

Женщине было около двадцати лет, с высокими скулами, висящими глазами, тонкими губами,
среднестатистическим видом и шероховатой кожей, хотя блеск к ней прибавил драгоценное
тело.

"Разве ты не ходишь с глазами? У вас есть какое-нибудь качество? Что это за менталитет?"

Прежде чем Ян Цзымэй смог извиниться, женщина начала указывать на нос и проклинать.

Ян Цзымэй потел.

Это она внезапно появилась из ниоткуда и сбила кого-то, ясно?

Но она указывала на себя и проклинала, и говорила, что у людей нет качества, так что она
высокого качества?

Однако, она не хотела проблем, поэтому случайно сказала: "Извини, я случайно наткнулась на
тебя".

"Что значит "простите"? Что это за менталитет и качество? Ты даже не знаешь, как
извиниться? Разве твои родители не воспитывали тебя должным образом?"

Женщина смотрела вверх и вниз на одежду Ян Цзымэй, ее глаза выглядели презрительно:



"Неудивительно, что вы дети бедной семьи, я знал это, вы бедные люди без качества!

Услышав ее лай качество за качеством, Ян Цзымэй получил немного жарковато, дал ей
боковой взгляд на всю жизнь и спросил в ответ: "Вы очень качество?"

"Что ты имеешь в виду? Что это за менталитет, что этот тон твоих глаз устремлен на меня?"

Женщина наклонила свою надменную голову и указала пальцем на переносицу Ян Цзымэй: "Я
родилась в хорошей семье, все члены моей семьи качественные, в отличие от вас, бедных?
Кислые и неквалифицированные люди, завидующие нам, богатым людям, намеренно
сталкивающимся со мной, даже не знают, что у них за менталитет!".

"Пффф!"

Ян Цзымэй не могла не посмеяться, когда она это сделала.

Она видела много крайностей, но это был первый раз, когда она увидела такой странный шар.

"Ну, у тебя есть качество, у всей твоей семьи есть качество." Ян Цзымэй заставил посмеяться:
"Хватит, да?"

"Над чем ты смеешься? Ты смеешься надо мной?"

"Мисс, смех не противозаконен, не так ли? Я смеюсь над чудаком, и если ты действительно
хочешь быть прав, то я ничего не могу с этим поделать".

"Что? Ты смеешь смеяться надо мной, как над чудаком? Я знал это, такие бедные люди, как вы,
специализируются на том, чтобы ненавидеть богатых и получать удовольствие от нас, богатых
людей, чтобы сбалансировать эту темную психику, я ненавижу бедных, кислых и гнилых
людей, как вы больше всего".
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